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Annotatsiya. Mazkur maqolada qadimgi ingliz epik matnlarini antroposentrik yondashuv 
asosida tadqiq etishning nazariy va lingvistik jihatlari tahlil qilinadi. Insonning olamni anglash 
jarayoni, uning tabiat, jamiyat, vaqt va makon haqidagi tasavvurlarining til hamda folklor 
vositalarida ifodalanishi masalalariga alohida e’tibor qaratiladi. Olamning mifologik, diniy, ilmiy va 
lisoniy manzaralari o‘zaro bog‘liq hodisalar sifatida talqin qilinib, lisoniy manzaraning 
shakllanishida inson tafakkuri va milliy-madaniy omillarning o‘rni yoritiladi. Shuningdek, 
antroposentrik paradigmaning zamonaviy tilshunoslikdagi o‘rni, uning kognitiv lingvistika, 
lingvokulturologiya, etnolingvistika, psixolingvistika va lingvistik pragmatika bilan aloqasi 
ko‘rsatib beriladi. 

Kalit so‘zlar: antroposentrizm, antroposentrik paradigma, qadimgi ingliz tili, epik matn, 
folklor, olamning lisoniy manzarasi, mifologik manzara, lingvokulturologiya, kognitiv lingvistika, 
antroponim, frazeologizm, semantik maydon, milliy mentalitet, qahramonlik, konsept. 

 
ЛИНГВИСТИЧЕСКИЕ ОСОБЕННОСТИ АНТРОПОЦЕНТРИЧЕСКОЙ 

ИНТЕРПРЕТАЦИИ ДРЕВНЕАНГЛИЙСКИХ ЭПИЧЕСКИХ ТЕКСТОВ 
 

Рахимова Наргиза Бахшуллаевна 
независимый исследователь Бухарского государственного университета 

E-mail: n.rakhimova@mail.ru 
 
Аннотация. В статье рассматриваются теоретические и лингвистические аспекты 

антропоцентрического исследования древнеанглийских эпических текстов. Особое внимание 
уделяется процессу познания человеком окружающего мира, а также отражению его 
представлений о природе, обществе, пространстве и времени в языке и фольклоре. 
Мифологическая, религиозная, научная и языковая картины мира рассматриваются как 
взаимосвязанные формы познания действительности. Раскрывается роль человеческого 
мышления и национально-культурных факторов в формировании языковой картины мира. 
Анализируется место антропоцентрической парадигмы в современной лингвистике и ее 
связь с когнитивной лингвистикой, лингвокультурологией, этнолингвистикой, 
психолингвистикой и лингвистической прагматикой.  
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LINGUISTIC FEATURES OF THE ANTHROPOCENTRIC INTERPRETATION OF 

OLD ENGLISH EPIC TEXTS 
 

Rakhimova Nargiza Bakhshullayevna 
Independent Researcher, Bukhara State University 

E-mail: n.rakhimova@mail.ru 
 

Abstract. The article examines the theoretical and linguistic aspects of the anthropocentric 
interpretation of Old English epic texts. Particular attention is paid to the process of human 
cognition and to the representation of human perceptions of nature, society, space and time through 
language and folklore. Mythological, religious, scientific and linguistic worldviews are considered 
as interconnected forms of interpreting objective reality. The study highlights the role of human 
cognition and national-cultural factors in the formation of the linguistic worldview. The position of 
the anthropocentric paradigm in modern linguistics and its connection with cognitive linguistics, 
linguoculturology, ethnolinguistics, psycholinguistics and linguistic pragmatics are also discussed.  

Keywords: anthropocentrism, anthropocentric paradigm, Old English, epic text, folklore, 
linguistic worldview, mythological worldview, linguoculturology, cognitive linguistics, 
anthroponym, phraseological unit, semantic field, national mentality, heroism, concept. 

 
KIRISH 

Zamonaviy tilshunoslikda til hodisalarini inson omili bilan uzviy bog‘liq holda o‘rganishga 
asoslangan antroposentrik paradigma yetakchi metodologik yo‘nalishlardan biri sifatida 
shakllangan. Mazkur yondashuvda til faqat axborot uzatish yoki kommunikativ aloqa vositasi 
sifatida emas, balki insonning dunyoni idrok etishi, tafakkuri, qadriyatlari, hissiy kechinmalari va 
madaniy tajribasini aks ettiruvchi murakkab semiotik tizim sifatida talqin qilinadi. Shu jihatdan 
tarixiy-badiiy matnlarni antroposentrik nuqtai nazardan tadqiq etish muayyan davr kishisining olam 
haqidagi tasavvurlari, ijtimoiy munosabatlari va madaniy identifikatsiyasini lingvistik vositalar 
orqali aniqlash imkonini beradi. 

Qadimgi ingliz epik matnlari ingliz xalqining ilk tarixiy-madaniy tafakkuri, mifologik 
qarashlari, ijtimoiy tuzilishi va axloqiy qadriyatlarini o‘zida mujassamlashtirgan muhim 
lingvomadaniy manbalardan hisoblanadi. Xususan, “Beowulf” singari epik yodgorliklarda 
qahramon, hukmdor, jangchi, dushman, oila va jamoa kabi tushunchalarning til orqali ifodalanishi 
qadimgi ingliz jamiyatining inson haqidagi konseptual tasavvurlarini tiklashga yordam beradi. 
Bunday matnlarda shaxsning jamiyatdagi mavqei, uning jasorati, sadoqati, sha’ni, taqdirga 
munosabati va jamoa oldidagi mas’uliyati muayyan leksik-semantik hamda stilistik vositalar orqali 
namoyon bo‘ladi. 

Antroposentrik yondashuv qadimgi ingliz epik matnlarida inson obrazining qanday lingvistik 
vositalar yordamida yaratilganini aniqlashga alohida e’tibor qaratadi. Bunda shaxsni ifodalovchi 
nominativ birliklar, antropotsentrik konseptlar, baholovchi leksika, epitetlar, metaforalar, takrorlar, 
formulaviy birikmalar hamda insonning jismoniy va ruhiy xususiyatlarini ifodalovchi til birliklari 
muhim tadqiqot obyektiga aylanadi. Ushbu vositalarning semantik va pragmatik xususiyatlarini 
o‘rganish epik matndagi inson modelining nafaqat individual, balki ijtimoiy-madaniy mohiyatini 
ham ochib beradi. 

Qadimgi ingliz epik diskursining muhim xususiyatlaridan biri insonning jamoa bilan 
chambarchas bog‘liq holda tasvirlanishidir. Qahramonning shaxsiy fazilatlari ko‘pincha uning 
urug‘, hukmdor, jangchilar jamoasi va jamiyat oldidagi burchi bilan belgilanadi. Shu sababli epik 
matnlardagi antroposentrizmni zamonaviy individualistik inson konsepsiyasi bilan aynanlashtirish 
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metodologik jihatdan to‘g‘ri bo‘lmaydi. Aksincha, qadimgi ingliz dunyoqarashida shaxsning 
ijtimoiy identifikatsiyasi, qarindoshlik munosabatlari, sadoqat va jamoaviy manfaatlar bilan bog‘liq 
lingvistik belgilarni tarixiy kontekst asosida tahlil qilish zarur. 

 
ADABIYOTLAR TAHLILI VA METODOLOGIYA 

Qadimgi ingliz epik matnlarining lingvistik tuzilishida kenninglar, murakkab poetik 
nominatsiyalar va formulaviy ifodalar ham alohida o‘rin tutadi. Ular inson, uning faoliyati va 
atrofidagi olamni bevosita nomlashdan ko‘ra obrazli-konseptual shaklda ifodalash imkonini beradi. 
Masalan, jangchi, hukmdor yoki qahramonni ifodalash uchun qo‘llanilgan turli poetik 
nominatsiyalar shaxsning jamiyatdagi maqomi va unga berilgan madaniy bahoni aks ettiradi. 
Shuning uchun bunday birliklarni antroposentrik nuqtai nazardan tahlil qilish qadimgi ingliz tilidagi 
inson konseptualizatsiyasining o‘ziga xos xususiyatlarini aniqlashga yordam beradi. 

Epik matnlardagi inson konsepsiyasini o‘rganishda lingvokulturologik va kognitiv 
yondashuvlarning imkoniyatlari ham katta. Kognitiv tahlil orqali “qahramon”, “jasorat”, “shon-
sharaf”, “sadoqat”, “taqdir”, “hayot” va “o‘lim” singari konseptlarning til birliklari vositasida 
shakllanishini aniqlash mumkin. Lingvokulturologik yondashuv esa mazkur konseptlarning qadimgi 
ingliz madaniyatidagi qiymatini, ularning milliy-madaniy kod va ijtimoiy qadriyatlar tizimi bilan 
munosabatini yoritishga xizmat qiladi. Bu ikki yo‘nalishning antroposentrik paradigma doirasida 
uyg‘unlashtirilishi epik matnning til, tafakkur va madaniyat kesishmasidagi mohiyatini chuqurroq 
ochib beradi. 

Bundan tashqari, qadimgi ingliz epik matnlarini tadqiq etishda tarixiy-lingvistik omilni 
hisobga olish zarur. Til birliklarining semantikasi va pragmatik vazifasini zamonaviy ingliz tili 
me’yorlari asosida emas, balki ular yaratilgan tarixiy-madaniy muhit doirasida talqin qilish 
muhimdir. Chunki ayrim tushunchalarning mazmuni, baholash xususiyati va madaniy 
konnotatsiyasi tarixiy taraqqiyot davomida sezilarli darajada o‘zgargan. Shu sababli antroposentrik 
tahlil tarixiy-semantik, kontekstual, konseptual va lingvokulturologik metodlarning o‘zaro 
uyg‘unligiga asoslanishi lozim. 

Shu nuqtai nazardan, qadimgi ingliz epik matnlarini antroposentrik paradigma asosida tadqiq 
etish til orqali inson va olam munosabatining tarixiy modelini aniqlash, epik qahramonning 
lingvistik portretini yaratish hamda qadimgi ingliz jamiyatining inson haqidagi konseptual 
qarashlarini ochib berishda muhim ilmiy ahamiyat kasb etadi. Mazkur tadqiqotning maqsadi 
qadimgi ingliz epik matnlarida inson omilining ifodalanishiga xizmat qiluvchi leksik-semantik, 
stilistik, kognitiv va lingvomadaniy vositalarni aniqlash, ularning funksional xususiyatlarini tahlil 
qilish hamda epik diskursdagi inson konsepsiyasining o‘ziga xos lingvistik modelini tavsiflashdan 
iborat. 

Insoniyatning borliqni anglash jarayoni uzoq tarixiy taraqqiyot bosqichlarini bosib o‘tgan. 
Inson o‘zini jonli tabiatning ajralmas qismi sifatida anglagan ilk davrlardanoq atrof-muhitdagi 
moddiy mavjudlikning paydo bo‘lishi, yashash tarzi, ibtido va intihosini turli mifologik timsollar va 
ramzlar vositasida ifodalashga intilgan. Tabiat bilan bevosita munosabatda yashagan qadimgi inson 
uchun atrofdagi har bir hodisa muayyan mazmun va ramziy ma’noga ega bo‘lgan. Quyoshning 
chiqishi va botishi, shamolning esishi, momaqaldiroq, yomg‘ir, suv, tog‘, daraxt va hayvonlar kabi 
tabiat unsurlari inson tafakkurida o‘ziga xos obrazlar orqali aks etgan. 

Qadimgi ingliz epik adabiyotining eng muhim namunalaridan biri “Beowulf” dostonidir. 
Ushbu asarda insonning jamiyatdagi o‘rni, qahramonlik, jasorat, sadoqat, do‘stlik, burch, shon-
shuhrat, taqdir va o‘lim kabi konseptlar markaziy o‘rin tutadi. Qadimgi ingliz epik tafakkurida 
inson ko‘pincha o‘z taqdiri bilan kurashuvchi, jamiyat oldidagi burchini bajaruvchi va o‘z nomini 
avlodlar xotirasida qoldirishga intiluvchi qahramon sifatida tasvirlanadi. Shu sababli qahramonlik 
va jasorat tushunchalari epik matnlarning semantik markazlaridan biri hisoblanadi. “Beowulf” 
matnida qahramonning kuchi va jasorati uning shaxsiy xususiyatigina emas, balki jamiyat uchun 
xizmat qilish vositasi sifatida namoyon bo‘ladi.  

NATIJALAR VA MUHOKAMA 
Inson konseptini ifodalovchi lingvistik birliklarni bir necha guruhga ajratish mumkin: 
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1. Frazeologik birliklar. Insonning jismoniy va ruhiy holati tana a’zolari nomlari orqali 
ifodalanadi. Masalan, heart komponenti jasorat, qo‘rquv, qat’iyat va ruhiy holatni ifodalashda faol 
qo‘llanadi. 

2. Antroponimlar. Qahramonlarning ismlari va nomlari ularning ijtimoiy maqomi, xarakteri 
yoki epik funksiyasini ifodalashi mumkin. “Beowulf” nomining o‘zi ham asardagi qahramon 
obrazining kuch va jasorat bilan bog‘liq semantik maydonini shakllantirishda muhimdir. 

3. Ramziy obrazlar. Yirtqich hayvonlar, qurollar, suv, zulmat, yorug‘lik va boshqa obrazlar 
inson hayoti va ruhiy holatining ramziy ifodasi sifatida xizmat qiladi. 

4. Semantik maydonlar. Jasorat, taqdir, o‘lim, shon-shuhrat, sadoqat, yovuzlik va ezgulik 
kabi semantik maydonlar qadimgi ingliz epik dunyoqarashining asosiy tarkibiy qismlaridir. 

Ingliz va o‘zbek epik matnlari turli tarixiy-madaniy sharoitlarda shakllangan bo‘lsa-da, ularda 
insonni markazga qo‘yuvchi umumiy jihatlar mavjud. Har ikkala an’anada ham qahramonning 
jasorati, xalq va yurt oldidagi burchi, sadoqati va ma’naviy fazilatlari alohida qadrlanadi. O‘zbek 
epik tafakkurida “Alpomish” dostoni qahramonlik, vatanparvarlik, sadoqat, muhabbat va or-nomus 
tushunchalarining yirik badiiy ifodasidir. Ingliz epik an’anasida esa “Beowulf” qahramonlik, 
jasorat, taqdir va shon-shuhrat konseptlarini mujassamlashtiradi. 

 
Lingvistik 
omil Ingliz epik matnlari O‘zbek epik matnlari 

Frazeologiy
a 

“heart” komponenti – jasorat va 
ruhiy holat “ko‘ngil ko‘zi” – ruhiy idrok 

Maqol va 
hikmatlar 

Inson, taqdir va qahramonlikka 
oid hikmatlar 

Inson, odob, ezgulik va donolikka 
oid maqollar 

Antroponim
lar Beowulf – qahramonlik obrazi Alpomish – alp qahramon obrazi 

Semantik 
maydon fate, courage, death, glory yo‘l, taqdir, or-nomus, ezgulik 

Ramziy 
obrazlar zulmat, yirtqich, qurol, jang ot, yo‘l, suv, tog‘, yurt 

 
Qiyosiy tahlil shuni ko‘rsatadiki, ingliz epik matnlarida qahramonning jasorati, kuchi va 

taqdir bilan kurashi nisbatan kuchli ifodalansa, o‘zbek epik matnlarida insonning ruhiy dunyosi, 
milliy qadriyatlari, qarindoshlik munosabatlari, vatan va yurt tushunchalari kengroq namoyon 
bo‘ladi. Biroq bu farqlar umumiy antroposentrik xususiyatni inkor etmaydi. Aksincha, ular turli 
xalqlarning inson haqidagi tasavvurlari milliy-madaniy omillar asosida qanday shakllanganini 
ko‘rsatadi. 

Olamning inson ongida aks etishi va uning til orqali ifodalanishi xalqning tarixiy, madaniy va 
ma’naviy tajribasi bilan bevosita bog‘liq. Inson qadimdan o‘zini o‘rab turgan borliqni tushunishga, 
tabiat hodisalariga ma’no berishga va o‘z tajribasini keyingi avlodlarga yetkazishga intilgan. Ushbu 
jarayon natijasida mif, afsona, rivoyat, doston va boshqa folklor janrlari shakllangan.Qadimgi ingliz 
epik matnlarida inson konsepti, avvalo, qahramonlik, jasorat, sadoqat, taqdir, shon-shuhrat va o‘lim 
kabi tushunchalar orqali namoyon bo‘ladi.  

Qadimgi ingliz epik matnlarini antroposentrik nuqtai nazardan o‘rganish ularning mazmuniy 
va lingvistik tizimida inson omili markaziy o‘rinlardan birini egallashini ko‘rsatadi. Epik matnda 
inson faqat voqealar ishtirokchisi sifatida emas, balki muayyan tarixiy davrning ijtimoiy, axloqiy va 
madaniy qadriyatlarini o‘zida mujassamlashtiruvchi konseptual obraz sifatida namoyon bo‘ladi. 
Uning jasorati, sadoqati, sha’ni, ijtimoiy maqomi, taqdirga munosabati hamda jamoa oldidagi 
mas’uliyati turli lingvistik vositalar yordamida shakllantiriladi. 

Tahlil nuqtai nazaridan qadimgi ingliz epik matnlaridagi antroposentrik mazmun leksik-
semantik birliklar, baholovchi vositalar, epitet va metaforalar, kenninglar, formulaviy birikmalar 



 
«MA’MUN SCIENCE» JURNALI  |  ЖУРНАЛ «MAMUN SCIENCE»  |  JOURNAL OF MAMUN SCIENCE                                                   №8 | 2026  

43 

hamda shaxsni nomlashning turli usullari orqali yuzaga chiqadi. Ayniqsa, qahramon va hukmdorga 
nisbatan qo‘llanadigan nominatsiyalar ularning individual xususiyatlaridan tashqari, jamiyat 
tomonidan e’tirof etilgan ijtimoiy vazifalari va qadriyatlarini ham ifodalaydi. Demak, epik 
matnning antroposentrik tuzilishi til va madaniyat o‘rtasidagi tarixiy munosabatni aks ettiradi. 

Shuningdek, qadimgi ingliz epik diskursidagi inson modeli individual va jamoaviy 
xususiyatlarning uyg‘unligi bilan ajralib turadi. Shaxsning qadri ko‘p jihatdan uning jamoaga 
sadoqati, hukmdor bilan munosabati, jangovar jasorati, burchni bajarishi va ijtimoiy mas’uliyati 
orqali belgilanadi. Bu esa qadimgi ingliz jamiyatining inson haqidagi tasavvurlarini zamonaviy 
antropologik mezonlar asosida emas, balki o‘sha davrning tarixiy va madaniy konteksti doirasida 
talqin qilish zarurligini ko‘rsatadi. 

XULOSA 
Kognitiv va lingvokulturologik tahlil “qahramon”, “jasorat”, “sadoqat”, “shon-sharaf”, 

“taqdir”, “hayot” va “o‘lim” kabi konseptlarning epik matndagi o‘zaro bog‘liqligini aniqlashga 
imkon beradi. Mazkur konseptlar alohida semantik birliklar sifatida emas, balki qadimgi ingliz 
jamiyatining yaxlit dunyo manzarasini shakllantiruvchi madaniy-kognitiv tizim sifatida namoyon 
bo‘ladi. 

Umuman olganda, qadimgi ingliz epik matnlarini antroposentrik talqin qilish tarixiy 
tilshunoslik, kognitiv lingvistika va lingvokulturologiya imkoniyatlarini birlashtiruvchi samarali 
ilmiy yondashuv hisoblanadi. Bunday tahlil epik matnlarning nafaqat badiiy-estetik xususiyatlarini, 
balki ularda kodlangan inson konsepsiyasi, ijtimoiy qadriyatlar va tarixiy dunyoqarashni ham 
aniqlash imkonini beradi. Shu bois kelgusida qadimgi ingliz epik merosini konseptual, korpus-
lingvistik va qiyosiy-lingvomadaniy metodlar asosida tadqiq etish antroposentrik tilshunoslikning 
ushbu yo‘nalishini yanada rivojlantirish uchun istiqbolli hisoblanadi. 
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